
928)Cyngor Cymuned Llanfihangel ar arth/Community Council    --Mehefin 16eg 2014—16/06/14

 Yr Hen Gapel,Pencader  8. 00pm

                       ----------------------------------------------------------------------------------------------------

Yn bresennol-Cynghorwyr/Councillors present:

Yvonne Griffiths                              Val Davies                    Melfyn Evans

Haulwen Lewis                 Keith Lewis       Lynn Evans

C.Sir Linda Evans.                            Eirian Jones

 ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Clerc:                                                S.Anita Evans

Ymddiheiriadau/Appologies        Marc Jones,Annette Davies,Raymond Lewis,Sian Thomas,Glyn Jones.

Absennol/Absent:                          neb

Ymwelwyr:                                      P.C.S.O.Eleri Bonning,Cyfieithydd C.Walters,Cyhoedd—Lyn Morris,Norma Jones.

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Croesawodd Val Davies bawb i’r cyfarfod,a gofynnodd i  PCSO Eleri Bonning roi ei hadroddiad.Dywedodd fod deiliaid 
Davies St.wedi cael llythyron ynghlyn a pharcio o flaen eu cartrefi.(Mae rhai adegau’n waeth na’u gilydd).Roedd wedi 
cael cwyn am gyflwr yr hewl ar ol codi silwair tu ol Gwawrlyn New Inn,ond roedd y ffermwr wedi glanhau’r hewl.Mae 
adran draffig yr Heddlu yn gweithio mas o Orsaf Llanbed nawr.Cafodd wybod fod cyflymder y traffig drwy New Inn yn 
ofnadwy.Dywedodd Val Davies fod gyrrwyr yn gwneud “wheel spins”yn hwyr y nos ar safle Bro’r Hen Wr,Pencader(yn 
enwedig car Peugeot).Val Davies welcomed everyone to the meeting,and asked the Police Officer to give her 
report.She said that the residents of Davies St. have received letters about parking on the pavement outside their 
homes(certain times of the day are worse than others.)She had received complaints regarding the state of the road in
New Inn after silage harvesting,but that the farmer had cleaned the road.A road traffic department has been set up 
in Lampeter Police Station.Reports of speeding traffic through New Inn are constant.The PCSO said that there is a 
traffic division now in Lampeter Police Station.Val Davies reported complaints of young drivers doing wheel spins in 
the grounds of Bro’r Hen Wr in Pencader.The officer was thanked before she left.   

 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

1)Cofnodion mis Mai/May minutes: cafwyd yn gywir—Eirian Jones yn cynnig,ac Yvonne Griffiths yn eilio.

Materion y Clerc:

1)Parcio Davies St. –Mr.McEvoy yn barod i gwrdd â’r Cyngor 4/7/14 5.30:meeting with John McEvoy at Davies St.

2)Hafan Glyd,Pencader—gwaith angenrheidiol wedi ei wneud/barriers have been removed.

3)Top Hewl Talog: mae eisiau torri’r borfa tu fas y ffens,a gellir gadael y borfa ar y safle ar y llawr.

4)Hewlydd:--Tony Williams yn dweud fod y Cyngor Sir yn dechrau trasho ar Fehefin 16eg,a bydd hyn yn digwydd 
unwaith y flwyddyn.Mae’r ffordd lan rhiw Gwyddgrug,heibio Feindre Parc, wedi methu’r prawf sgid,a bydd yn cael tar
newydd cyn hir.Mae grant newydd i adnewyddu ffyrdd dosbarth C ar gael eleni.Bydd ffordd Gwyddgrug i Bencader yn
cael rhagor o dar—ond nid y ffordd gyfan. Some of our roads are to be tarred before long—the hill out of Gwyddgrug 
towards Feindre Parc,and a part of the Gwyddgrug-Pencader road—but not the complete road.



929)  1)Materion y Clerc/Clerk matters contd:

5)Baw C  ŵ  n :  mae’r swyddog Elena Jones wedi cysylltu â’r Clerc (gan fod problem gyda ni ar ein hewlydd)i ddweud ei 
bod yn monitro’r ardal yn weddol aml,er fod ei hardal yn ymestyn o Gastell Newydd Emlyn i Hen Dy Gwyn.Maent yn 
dibynnu ar bobl i hysbysu’r Cyngor Sir am berchnogion cŵn sy’n ymddwyn yn esgeulus,ac fe anfonodd doriad o’r Tivy 
Side i brofi’r pwynt yma ar ol i berson o Bencader gael dirwy.Mae hawl gan y cyhoedd dynnu lluniau ar eu ffonau 
symudol fel tystiolaeth.Mae’r swyddogion yn gwisgo camera ar eu dillad.A few irresponsible dog owners are letting 
their animals foul on our roads and streets.One of the enforcement officers has contacted the Clerk,and has sent a 
cutting from the Tivy Side newspaper dated 4/12/13-with the article of a Pencader man who was fined after allowing 
his dogs to foul on the street,and not clean up after the incident.Carmarthen County Council want locals to report 
these incidents in order to improve our environment.People can take photographic evidence on their mobile 
phones,and following various altercations, officers now wear CCTV cameras on their body warmers.

6)Mae’r gwaith ar hewl  Blaenblodau wedi ei wneud mewn dau fan,ond mae’r un oedd yn achosi’r broblem fwyaf i’w 
wneud cyn hir,ac mae Tony Williams yn gwybod am y sachau du ar bwys Sguthlun,Pencader.Mae llawer o gwynion 
am y ddau gratin,tu fas Gwastod, sy’n gwneud swn pan mae’r traffig yn mynd drostynt.Mae’r Cyngor Sir yn edrych 
fewn i geisio arbed llifogydd ar hewl y mynydd yn New Inn. The work has been done in two places on Hewl Talog,but 
the area causing most obstruction at a field entrance should be done very soon.There have been numerous 
complaints about the sunken manholes outside Gwastod New Inn,which are very noisy when traffic drives over them.

7)Y Fynwent: --mae’r arwydd wedi ei osod ar y wal,ond mae’r Clerc wedi gorfod tynnu sylw Ralf Wright at ddau 
gamgymeriad yn y Gymraeg.Bydd Coed Llanbed yn dod â’r “stump grinder”i orffen y gwaith yn fuan.

8)Pont Abernawmor:--Mae’r Clerc wedi siarad â Martin Murray yn yr Adran Dramwy,i ofyn pryd mae’r bont newydd 
yn mynd i gael ei gosod—ar ol nifer o flynyddoedd o aros amdani.Mae’r Swyddog Prosiectau wedi dweud y bydd y 
gwaith yn cael ei wneud yn ystod y flwyddyn ariannol yma.The Project Officer has informed Martin Murray, 
Countryside Recreation Officer, that the new Abernawmor Bridge will be erected during this financial year. He states 
that “size of the bridge required meant that it had significant financial implication for a small unit of the Council such 
as ours,so it had to wait whilst other jobs took priority”.

9)Gofalwr Mynwent Alltwalis—dywedodd Haulwen Lewis fod eisiau rhoi enw Ken Thomas ar y rhestr cyflogau,ac fe 
gynnigiodd hyn.Eiliodd Keith Lewis.Dywedodd y Clerc fod angen creu Direct Debit gyda banc HSBC at bwrpas 
Sage(cyflogau).Cynnigiodd Lynn Evans ein bod yn gwneud hyn,ac eiliodd Melfyn Evans.We need to place Ken Thomas 
on the payrole,and set up a D.Debit with the Banc for Sage purposes.

 -------------------------------- ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2)Cyfrifon/accounts: --cafwyd yn gywir Keith Lewis yn cynnig,ac Eirian Jones yn eilio.Biliau i’w talu/bills to pay:-
cyflogau arferol/wages;Clerc—rent y ffon am 6 mis/Clerk’s telephone rental for 6 months’13/’14-£65.82;Clerk’s 
expenses from 26/03 to 14/05-£62.65;Zurich Insurance £810.49;Green House --£300.00.Tal TAW /VAT payment of 
£2,818.32 has been paid into the bank.Keith Lewis proposed that the bills be paid,and Eirian Jones seconded.

 ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

3)Adran Gynllunio/Planning Matters: 

(Gadawodd C.Sir Linda Evans yr ystafell/C.C.Linda Evans left the room).

Wedi eu caniatau/Granted:

a)W/29892--------Bynglo newydd/new bungalow at Boncath,Llan’el ar arth for Mr.and Mrs.Ronald Thomas.

b)W/29989-------sied peiriannau amaethyddol/machinery storage shed at Gwenllan,Llan’el for Allan Davies.



930) Cynllunio/Planning: contd.     Wedi ei ganiatau/granted:

c)W/29527------newidiadau,estyniad,paneli haul/renovations at The Old School,Llanfihangel ar arth—Mrs E.Jones.

 -----------------------------------------------------

Newydd/new: 

ch)W/30240----replace dilapidated porch with new—Nythfa,Llan’el for Mark Daniel.

d)W/30258-----codi ffens diogelwch rhwng cefn yr ysgol,a’r cae chwarae/erecting security fence between rear of 
school and playground,installing paladin fencing and gates—Ysgol Cae’r Felin i/for Carmarthen County Council.

 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

4)Gohebiaeth/correspondence:

Cyngor Sir Gar:

1)Gwahoddiad gan y Cyngor Sir i ddod i gwrdd â swyddog ar y dair safle cyfleusterau cyhoeddus i drafod 
gwelliantau.Penderfynnwyd derbyn y gwahoddiad,ond cynnigiodd Keith Lewis ein bod yn ei gwneud yn glir fod hyn 
ddim yn golygu fod y Cyngor Cymuned yn mynd i’w cymeryd drosodd.Eiliwyd gan Melfyn Evans. An invitation to meet
with one of the County Council’s building inspectors to discuss renovations needed at our 3 public conveniences 
sites.Keith Lewis proposed that this Council accept the invitation,but that it should be made clear that this does not 
mean this Council will take full responsibility for the 3 sites.Gan fod y llythyr yn uniaith Saesneg bydd llythyr o gwyn 
yn mynd i’r Cyngor Sir;Eirian Jones yn cynnig a Keith Lewis yn eilio. 

2)Palmant i Dremle:er fod ein cais wedi mynd drwy category 2,dydy’r gwaith ddim ar restr brys y Cyngor Sir.Un 
rheswm am hyn yw bod dim damweiniau wedi digwydd yma yn y bum mlynedd ddiwethaf.Our request for a 
pavement from Cwmgwen Bridge in Pencader to Tremle House has failed to be prioritised yet again,one reason being
that no accidents have happened on the stretch of road. The Council assures us that our request will remain on their 
recorded list in the event of possible funding becoming available in the future.

3)Local Dev’pt Plan: updates and information on their website.

4)Cod ymddygiad--holiadur ar ol y cwrs ola/code of Conduct questionnaire. 

5)Llywodraeth Cymru—Iechyd y Cyhoedd—digwyddiadau ar hyd Cymru i drafod/Welsh Government—public white 
paper on health matters—events across Wales for discussions.

6)Llywodraeth Cymru—mynediad i wybodaeth—cynghorau tref a chymuned—holiadur.Welsh Government—
information technology—questionnaire.

Eraill/other: 7)Bwrdd Iechyd Hywel Dda/Health Board—changes to maternity services etc.information sessions.

8)Heddlu Dyfed Powys—holiadur oddiwrth y Comisiynydd/questionnaire from the Police Commissioner

9)Cofnodion Fforwm Cyswllt Lleol un Llais Cymru/minutes of One Voice Wales Local Forum 17/12/13.

10)Un Llais Cymru—copi o’r Llais.

11)Heddlu Dyfed Powys—cydnabod derbyn ein llythyr am barcio Davies St.Acknowledgment from the Police 
regarding our letter about Davies St.parking.

12)Ungoed Thomas a King—ad-daliad o £46.00/rebate from U.T.and King,following completion of land registration.  

13)Western Power—a safety pack to use in an electricity cut.



931)5)U.F.Arall/A.O.B.(information only).

Clerc: wedi cael cwynion am or-yrru drwy New Inn,ac wedi adrodd i John McEvoy/complaints about speeding 
through New Inn.Cwynion oddiwrth y wraig sy’n byw yn yr Hen Swyddfa Bost,Alltwalis—the Clerk has asked for the 
sweeper to come to Alltwalis following complaints.Mae annibendod o fewn iet Capel Troedyrhiw.Gofynnodd a oedd y
Cyngor yn dymuno cael hysbysfwrdd yn y Fynwent yn Alltwalis,a chadarnhawyd hyn.Dyddiad y cyfarfod nesa i’w 
newid oherwydd y Sioe Frenhinol;cynnigiodd Keith Lewis wythnos yn hwyrach sef yr 28ain,eiliodd Haulwen Lewis,ac 
roedd pawb yn gytun.The next meeting will be on the 28th of July.

Eirian Jones: mae angen newid manylion y Cyngor yma ar Bencader.org/details need changing on the website.

Haulwen Lewis: wedi dechrau’r gwaith o arolygu’r seddau gyda Val Davies.Dylid paentio ac adnewyddu rhai Pontweli 
eleni—Keith Lewis yn cynnig,a Lynn Evans yn eilio.Hysbysir ar wefan Pencader,hysbysfyrddau,siopau a’r 
Journal.Haulwen Lewis and Val Davies have started inspecting the street benches in Pontweli.Keith Lewis proposed 
that for this year the ones in Pontweli should be repaired and painted,and Lynn Evans seconded.

Keith Lewis: mae crac wedi ymddangos ar Bont Cwmgwen,ac mae angen sylw eto ar y gratin o flaen cysgodfan bws 
Alltwalis/a crack has appeared in Cwmgwen Bridge,and the manhole near Alltwalis bus shelter needs attention again.

Lynn Evans: mae angen torri’r banc borfa o flaen Bro Mafon/the grass needs cutting in front of Bro Mafon,Llan’el.

    ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

6)Ariannol/taliadau/payments                                                                       Derbyniadau/receipts:                     

Haydn Jones £300.51 Mewn Llaw Mehefin 9fed ’14 £69,548.62

Janet Jones  161.39 Ewyllys(11115191)        153.18

Anita Evans         427.26 TAW     2,818.32

Costau’r Clerc      62.65 llog y Banc            8.14

Clerc(ffon)            65.82        Tom Lewis(3 angladd)        300.00

Val Davies              7.20 Peris Rice(angladd)        100.00

Melfyn Evans      11.70 ad-daliad UT a King          46.00

Ralf Wright        105.00                                                                           ad-daliad Dwr Cymru(Alltwalis)       102.57

Coed Llanbed    600.00 

Sage                       7.93

Green House     300.00

Zurich Ins.          810.49

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Cyfanswm:  £2,859.95 £73,076.83

Yn y Banc Gorffennaf 20fed 2014 £70,216.88

 



  


